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Педагогические условия формирования  
коммуникативной компетенции студентов технических вузов 
в рамках курса «Русский язык и культура речи» 
Перевозчикова Н. Г. 

Аннотация. Цель данного исследования – выявить педагогические условия, способствующие фор-
мированию коммуникативной компетенции обучающихся технических вузов посредством курса 
«Русский язык и культура речи». Данная статья посвящена исследованию мер по повышению уровня 
коммуникативной грамотности обучающихся высших учебных заведении технической направлен-
ности. Рассмотрена история эволюции науки о культуре речи и формировании языковых норм. Акцен-
тируется внимание на создании педагогических условий, которые способствуют повышению уровня 
владения языком и эффективного общения студентов технических вузов. В работе предлагается си-
стемный подход к определению и анализу компонентов педагогических условий, способствующих 
формированию коммуникативной компетенции. Это включает выявление взаимосвязей между раз-
личными компонентами образовательного процесса: мотивационной составляющей, интерактивными 
методами обучения, интеграцией дисциплин, обратной связью и самооценкой. Особое внимание уде-
ляется иллюстрации приемов, используемых в рамках курса «Русский язык и культура речи» для со-
вершенствования устной и письменной речи студентов. Научная новизна исследования заключается  
в разработке системного подхода, позволяющего определить оптимальные педагогические условия, 
напрямую влияющие на формирование коммуникативной компетенции студентов технических вузов 
в контексте их профессиональной подготовки. В результате исследования было выявлено, что форми-
рование коммуникативной компетенции студентов, включающей навыки общения, культуры мышле-
ния и владения логически выстроенной речью, достигается путем структурирования образовательного 
процесса, что является необходимым условием их будущей профессиональной успешности. 
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Pedagogical conditions for the formation  
of communicative competence among technical university students 
within the course “Russian Language and Speech Culture” 
N. G. Perevozchikova 

Abstract. The aim of this study is to identify the pedagogical conditions that contribute to the formation  
of communicative competence among technical university students through the course “Russian Language 
and Speech Culture”. This article is devoted to the study of measures to improve the level of communicative 
literacy of students in higher educational institutions of a technical orientation. The history of the evolu-
tion of the science of speech culture and the formation of linguistic norms is examined. Attention is focused 
on creating pedagogical conditions that contribute to increasing the level of language proficiency and effec-
tive communication of students in technical universities. The paper proposes a systematic approach to de-
fining and analyzing the components of pedagogical conditions that contribute to communicative compe-
tence formation. This includes identifying the relationships between various components of the educatio-
nal process: motivational component, interactive teaching methods, integration of disciplines, feedback,  
and self-assessment. Particular attention is paid to illustrating techniques used within the “Russian Lan-
guage and Speech Culture” course to improve students’ oral and written speech. The scientific novelty  
of the research lies in the development of a systematic approach that allows us to determine the optimal 
pedagogical conditions that directly affect the formation of communicative competence among technical 
university students in the context of their professional training. As a result of the research, it was revealed 
that the formation of students’ communicative competence, including communication skills, a culture  
of thinking, and mastery of logically structured speech, is achieved through the structuring of the educa-
tional process, which is a necessary condition for their future professional success. 

http://pedagogy-journal.ru/
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Введение 

В современных реалиях высшее образование акцентирует внимание на развитие коммуникативных 
навыков у студентов, особенно в технических направлениях, где способность ясно формулировать идеи ста-
новится определяющим фактором профессионального успеха. Дисциплина «Русский язык и культура речи» 
в вузах с техническими направлениями занимает центральное место в формировании коммуникативной 
компетенции, предоставляя студентам необходимые знания и умения для продуктивного взаимодействия 
в различных профессиональных и общественных ситуациях.  

Следовательно, актуальность темы обусловлена рядом факторов, имеющих важное значение для совре-
менного образовательного процесса и профессиональной подготовки выпускников технических вузов.  

Во-первых, современное образование претерпевает стремительные изменения, обусловленные динамич-
ными глобальными сдвигами в общественно-политической и культурной сферах. Этот процесс трансформа-
ции продиктован необходимостью адаптации к новым вызовам и потребностям современного мира.  

Во-вторых, в современном образовательном пространстве, где акцент делается на междисциплинарность 
и умение эффективно взаимодействовать в профессиональной среде, владение языковыми нормами и куль-
турой речи становятся ключевым элементом успеха.  

В-третьих, курс «Русский язык и культура речи» способствует формированию общей культуры студентов, 
расширяет их кругозор и развивает критическое мышление. Изучение данного курса позволяет студентам лучше 
понимать историю и культуру своей страны, а также формирует у них уважительное отношение к языку и слову. 

Для достижения вышеуказанной цели необходимо решить следующие задачи: 
-  выявить составляющие компоненты педагогических условий формирования коммуникативной ком-

петенции студентов технических вузов в рамках курса «Русский язык и культура речи»;  
-  проанализировать возможности применения приемов, используемых в рамках курса «Русский язык 

и культура речи» для совершенствования устной и письменной речи студентов; 
-  выделить тематические направления и типы заданий по дисциплине «Русский язык и культура речи», 

способствующие повышению мотивации обучающихся к изучению данного курса. 
В рамках статьи для достижения поставленных задач используются следующие методы исследования: 
-  теоретические методы, которые включают в себя систематизацию научных знаний по формированию 

коммуникативной компетенции студентов;  
-  описательный метод, позволяющий охарактеризовать особенности формирования коммуникативной 

компетенции; 
-  метод проектирования, включающий в себя создание комплекса заданий, способствующего повыше-

нию уровня профессионально-речевой культуры будущих специалистов; 
-  метод моделирования, дающий возможность определить взаимосвязь между отдельными заданиями 

и их вклад в формирование коммуникативной компетенции. 
Теоретическую базу исследования представляют: 
-  работы Г. О. Винокура (1925), А. А. Леонтьева (1969), Н. И. Жинкина (1982), Л. С. Выготского (2005), 

Е. М. Лихачевой (2023), определяющие природу культуры речи и ее значение в профессиональном образовании; 
-  труды, внесшие значительный вклад в теорию межкультурной коммуникации и понимание функции 

языка в социальном взаимодействии: Ю. М. Лотман (1996), Е. Н. Соловьева (2013), Н. Д. Голев (2023), И. Г. Бе-
лякова (2025). 

-  работы педагогов и методистов, в которых разработаны инновационные технологии преподавания рус-
ского языка и культуры речи: И. А. Зимняя, Е. В. Земцова (2008), В. Ф. Тенищева (2008), З. Ш. Каримов (2009), 
Б. Ж. Мухаммадиев (2015), А. М. Рябинина (2022), Е. А. Орлов (2024), Л. М. Погосян (2024), Д. А. Мазилина, 
Л. Е. Смирнова (2025), чьи идеи нашли отражение в создании интегрированных курсов, совмещающих пред-
метно-профессиональную подготовку и формирование общей коммуникативной компетенции. 

Практическая значимость представленного исследования состоит в выявлении комплекса педагогических 
условий, способствующих формированию коммуникативной компетенции у студентов, обучающихся в тех-
нических высших учебных заведениях.  

Обсуждение и результаты 

Современные условия, характеризующиеся быстрыми изменениями в обществе, предъявляют повышен-
ные требования к речевой культуре выпускников вузов. В связи с этим развитие речевой культуры студентов 
становится приоритетной задачей высшего образования, обеспечивающей их успешную адаптацию к про-
фессиональной и социокультурной среде. Речевая культура, являясь важной частью общей культуры лично-
сти, оказывает прямое влияние на профессиональную самореализацию. Следовательно, повышение уровня 
речевой культуры студентов – одна из ключевых целей преподавания курса «Русский язык и культура речи», 
направленного на формирование успешных и компетентных специалистов. 

Речевая культура является интегральным компонентом общей культуры личности и отражает уровень ее 
интеллектуального и духовного развития. Сформированная речевая культура не только свидетельствует 
о высоком уровне когнитивных способностей, но и может служить индикатором профессиональной компе-
тенции в различных сферах деятельности.  
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В 20-е годы XX века научное сообщество активно исследовало влияние социальных факторов на язык 
и речевое поведение. В частности, работы А. Горнфельда «Новые словечки и старые слова» (1922) и Г. О. Ви-
нокура «Культура языка» (1925) были посвящены анализу причин деградации литературных норм, влиянию 
элементов языковой структуры и поиску способов повышения грамотности населения, а также популяриза-
ции лингвистических знаний. 

Последующее развитие теория речевой культуры получила в научных трудах С. И. Ожегова (1962), где обо-
значилось становление культуры речи как самостоятельной научной дисциплины. С. И. Ожегов посвятил зна-
чительную часть своей научной деятельности исследованию литературной нормы и процессов, протекающих 
в живой разговорной речи. В. В. Виноградов (1963) акцентировал внимание на взаимосвязи культуры речи 
с поэтическими приемами и стилистическим мастерством. Б. Н. Головин (1980) разработал первую ком-
плексную концепцию в сфере теории культуры речи, оказавшую значительное влияние на формирование 
коммуникативной направленности данной научной дисциплины. В своих исследованиях он анализировал 
речевую деятельность, уделяя особое внимание ее коммуникативным характеристикам. 

Современное состояние устной и письменной речи характеризуется кризисными явлениями, обуслов-
ленными снижением уровня коммуникативной культуры, что отмечается лингвистами. По мнению О. В. Си-
ротининой (2021), в языковом сознании носителей языка произошла трансформация представлений об эта-
лонной речи, выражающаяся в предпочтении разговорных и нелитературных форм книжным.  

Согласно точке зрения Г. Н. Трофимовой (2004), наблюдаемые отклонения от нормативного употребления 
русского языка могут рассматриваться как фактор, стимулирующий повышенное внимание к языковым 
нормам и правилам, что способствует их укреплению. 

В. Г. Костомаров, Н. Д. Бурвикова (2021) отмечают, что культура речи, аналогично любой форме человече-
ской деятельности, предполагает наличие свободы индивидуального выбора. Однако реализация этого вы-
бора требует предварительного знания и понимания лингвистических норм и стилистических особенностей. 

Т. С. Бочкарева (2001) определяет речевую культуру как комплексную систему, включающую когнитивно-
мотивационный, содержательный компоненты. Эта система интегрирует знания индивида о языке, его моти-
вацию к речевой деятельности, лингвистические убеждения, а также качество речи и его речевые способности. 

Рассмотрение лингводидактической литературы показало, что развитие речевой культуры является од-
ной из ключевых педагогических задач в процессе обучения. Решение этой задачи имеет научно-
практическое значение для разработки концептуальных основ формирования коммуникативной компетен-
ции обучающихся, а курс «Русский язык и культура речи», в свою очередь, направлен на приобретение сту-
дентами необходимых навыков и умений для эффективной коммуникации в профессиональной и обще-
ственной сферах. Данный курс обладает как теоретической, так и прикладной ценностью для создания кон-
цептуальных основ, направленных на формирование коммуникативной компетенции студентов.  

А. А. Бодалев, российский психолог, специализирующийся на изучении вопросов общения, одним из пер-
вых ввел в употребление термин «коммуникативная компетенция». Он предложил свою интерпретацию 
данной дефиниции, рассматривая ее как «способность устанавливать эффективные контакты с другими 
людьми и поддерживать их, имея достаточный объем знаний и умений» (1996, с. 107). 

На наш взгляд, сложность развития коммуникативной компетенции обусловлена ее двойственным харак-
тером, сочетающим признаки как профессиональных, так и метапрофессиональных умений. Иными слова-
ми, данная компетенция не ограничивается узкой специализацией и выходит за рамки конкретной профес-
сиональной деятельности.  

Коммуникативная компетенция представляет собой многогранную концепцию, значительно превосхо-
дящую лингвистические возможности:  

− коммуникативная компетенция обладает широким спектром применений, так как играет главную 
роль в реализации профессиональных и личных задач; 

− коммуникативная компетенция оказывает положительное влияние на общее развитие научного мыш-
ления; 

− коммуникативная компетенция включает в себя владение определенными методами действий, разви-
тое аналитическое и критическое мышление (Бирюкова, 2004). 

Одной из ключевых основ развития способности эффективного взаимодействия обучающихся в профес-
сиональном, общественном пространстве является создание определенных педагогических условий.  

Для определения педагогических условий, направленных на формирование коммуникативной компетен-
ции студентов технических вузов посредством курса «Русский язык и культура речи», необходимо уточнить, 
что именно имеется в виду под данными условиями в контексте нашего исследования.  

Педагогические условия представляют собой часть педагогической системы и процесс, характеризую-
щийся интенсивным применением учебно-технических средств, кроме того, это комплекс реальных воз-
можностей для структурирования образовательного процесса.  

С нашей точки зрения, педагогические условия являют собой конкретную ориентацию установленных 
компонентов, оказывающих воздействие на процессы развития и обучения личности. 

С учетом вышесказанного можно считать, что одной из составляющих педагогических условий формиро-
вания коммуникативной компетенции посредством курса «Русский язык и культура речи» в технических 
вузах является внутренняя мотивация и личная заинтересованность обучающихся в процессе изучения данной 
дисциплины. Этот курс не просто обогащает знания обучающихся, но и формирует необходимые компетенции: 
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способность к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и выбору путей ее достиже-
ния, владение культурой мышления, умение логически верно, аргументированно и ясно строить устную 
и письменную речь, умение анализировать явления, определяющие профессиональную успешность и общую 
культуру личности выпускника. Необходимо отметить, что, кроме того, культура речи является условием 
и средством развития человека, формирования его индивидуальной культуры, рассматривается как цель, 
результат гуманизации и гуманитаризации системы образования (Бирюкова, 2004, с. 8).  

Для повышения мотивации студентов технических специальностей в развитии коммуникативной компе-
тенции необходимо акцентировать внимание на непосредственной взаимосвязи между уровнем владения 
коммуникативными навыками и достижениями в своей будущей профессиональной сфере. Мы предлагаем 
комплекс заданий для реализации данной цели. 

В начале курса «Русский язык и культура речи» для демонстрации его значимости в будущей профессио-
нальной деятельности моделируется ситуация «Собеседование при приеме на работу». Данное задание по-
может студентам осознать практическую ценность знаний и навыков, полученных в рамках данной дисци-
плины. Студентам предлагается пройти собеседование на должность инженера или техника-технолога, де-
монстрируя знания своего дела и способность ясно выражать свои мысли. Необходимо отвечать на вопросы 
работодателя о проекте, опыте, компетенциях и планах развития. Данное задание учит четко формулировать 
идеи, уверенно вести диалог и структурированно представлять информацию.  

На следующем этапе предлагается деловая игра «Проектная встреча». Обучающиеся представляют себя ин-
женерами-проектировщиками или шеф-поварами, участвующими в совещании с заказчиками. Задача – пред-
ставить новый проект, обосновав технические решения, учитывая интересы всех сторон. Результат: развивает 
навыки презентации, аргументированного обоснования технического решения и конструктивного диалога.  

Следующее задание − «Проблема на объекте» − моделирует ситуацию конфликта, делит группу на три под-
группы: одна группа – заказчик, вторая – проектная команда, третья – исполнители заказа. Каждая группа долж-
на обсудить проблему, например, некачественное исполнение работ, нарушение сроков договора, и предложить 
решение конфликта. Данное задание помогает развить навыки переговорного процесса, найти компромисс.  

Вторым компонентом педагогических условий формирования коммуникативной компетенции являются 
интерактивные формы занятий. Интерактивные формы занятий по курсу «Русский язык и культура речи» 
ориентированы на развитие речевой культуры личности.  

Н. А. Ипполитова, О. Ю. Князева, М. Р. Савова полагают, что речевая культура, будучи элементом общей 
культуры, не включает в себя весь национальный язык. Она ограничивается сферой культурного общения 
и литературным языком.  

В. Е. Гольдин и О. В. Сиротинина предлагают всесторонне понимание культуры речи, охватывающее об-
щелингвистические, литературоведческие, духовные аспекты. Исследователи акцентируют значимость клас-
сической литературы как эталона языковых норм, способа мышления в коммуникации, исторически сло-
жившихся речевых практик и осознания языка (Голуб, 2010). Е. П. Попова (2003) рассматривает профессио-
нально-речевую культуру будущего специалиста как ключевой инструмент эффективного выполнения про-
фессиональных задач. Это предполагает глубокое знание языковой системы и умелое применение ее средств 
в различных формах коммуникации: монологе, диалоге, полилоге с учетом цели продвижения профессио-
нального взаимодействия. Развитие профессионально-речевой культуры будущих специалистов может быть 
значительно улучшено путем акцентирования содержания учебных дисциплин коммуникативного и фило-
логического направлений на развитие коммуникативных умений и качеств речи.  

В рамках курса «Русский язык и культура речи» при развитии речевой культуры следует использовать 
следующие интерактивные формы обучения: дебаты и дискуссии на актуальные темы, связанные с культу-
рой речи, например: «Влияние интернет-коммуникаций на язык»; ролевые игры, цель которых научить сту-
дентов адаптировать свой стиль речи в зависимости от контекста. Рассмотрим это на примере ролевой игры 
«Встреча с клиентом: Три стиля», который позволяет продемонстрировать практическую отработку навыков 
адаптации речевого стиля, что является важным компонентом развития коммуникативной компетенции.  

Менеджер по продажам должен провести встречу с клиентом, предложить продукт или услугу. Задача мене-
джера – успешно провести словесную презентацию товара и убедить клиента в необходимости приобретения.  

Типы клиентов: «Эксперт» – знает много о товаре, задает сложные технические вопросы. Коммуникатив-
ный стиль: профессиональный, ориентированный на деталях. «Дружелюбный» – любит болтать о личном, 
ищет доверия, взаимопонимания. Коммуникативный стиль: неформальный, дружелюбный, эмпатичный. 
«Скептик» – задает провокационные вопросы, сомневается в ценности предложения. Коммуникативный 
стиль: осторожный критичный, требует доказательств.  

Наблюдатель – дает оценку менеджеру, как он адаптировался к стилю клиента. 
Ключевые аспекты для оценки: лексика, терминология, логичность, четкость и структурированность сло-

весной презентации, акценты на преимуществах и выгоде товара. 
Интервью, где обучающиеся составляют вопросы, предшествующие обсуждению ключевых профессио-

нальных аспектов. Тема: «Путь к успеху». Цель: развить навыки составления вопросов для профессионально-
го интервью, анализ полученной информации для понимания ключевых аспектов выбранной профессии. 
Роли: интервьюер, интервьюируемый, наблюдатель.  

Интервьюер составляет список вопросов, связанных с будущей профессией обучающихся: общие вопросы 
о профессии, о необходимых умениях и навыках, о тенденциях в отрасли и сфере деятельности, о личных 
качествах и мотивации, вопросы, позволяющие понять «внутреннюю кухню профессии». 
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Наблюдатель дает оценку интервьюеру и интервьюируемому: качество вопросов, глубина ответов.  
Критерии оценки: соответствие содержания вопросов цели интервью, степень содержательности ответов, 

лексика, терминология, логичность, четкость и структурированность, информативность.  
Следовательно, ключевым направлением деятельности по совершенствованию умений логически вы-

страивать, аргументированно доказать и ясно формулировать свои мысли как устно, так и письменно стано-
вится развитие навыков публичных выступлений с использованием интерактивных форм обучения. Это поз-
волит студентам освоить необходимые стилистические и риторические инструменты.  

Беспрепятственное овладение письменной и устной речью является обязательным условием успешной 
профессиональной деятельности. Умение применять профессионально ориентированную речь, позволяющую 
эффективно решать коммуникативные задачи в специализированной среде, оказывается ключевым аспектом 
коммуникативной компетенции (Коробейникова, Дмитриева, Кобзева, 2024, с. 88). Студентам необходимо 
уметь создавать тексты разных стилей, принимая во внимание особенности целевой аудитории и цели ком-
муникации. Это подразумевает владение различными жанрами и видами текстов, такими как официальные 
документы, публицистические, научные статьи, деловая и личная переписка. Для успеха в профессиональной 
деятельности будущий специалист должен не только соблюдать нормы русского языка, но и обладать навыка-
ми подбора способа подачи информации (Фоминых, Ускова, 2022, с. 19). 

Значимым элементом педагогических условий является интеграция знаний и навыков, полученных из других 
научных областей. В процессе становления коммуникативной компетенции обучающегося технического 
направления необходимо внедрение междисциплинарного подхода. В контексте данного подхода изучение 
русского языка и культуры речи должно преодолеть границы исключительно лингвистического рассмотрения. 
Такой подход подразумевает интеграцию компонентов культурологического, литературного и исторического 
знания, что позволяет студентам глубже понимать контекст использования языка и его эволюцию во времени 
(Григорьева, Сатретдинова, 2020, с. 34). Интеграция культурологических аспектов способствует формированию 
у студентов понимания культурных норм и ценностей, отраженных в языке, что, в свою очередь, повышает их 
коммуникативную компетентность и способность к межкультурному диалогу (Мурашкина, 2023, с. 93).  

Изучение правил применения норм словоупотребления является примером интеграции языка и литера-
туры. Литературные произведения представляют собой ценный источник лингвистических знаний. Особен-
но привлекателен тот текст, который содержит проблемную информацию, соответствующую современным 
реалиям (Дацюк, 2024). 

В качестве примера, иллюстрирующего отклонения от этих норм, можно обратиться к рассказу М. Зощен-
ко «Жертва революции».  

Приведем примеры заданий по анализу и устранению различных типов нарушений норм на примере рас-
сказа М. Зощенко «Жертва революции».  

Первый тип задания – идентификация и классификация нарушений норм словоупотребления. 
Задание 1. Выявите и классифицируйте все примеры отклонений от литературной нормы, представлен-

ные в тексте рассказа М. Зощенко «Жертва революции». Разделите их по следующим категориям: 
-  лексические нормы. Определите примеры использования просторечных слов, жаргонизмов, вульга-

ризмов и других лексических элементов, не соответствующих литературной норме; 
-  грамматические нормы. Найдите случаи нарушения морфологической нормы, а также синтаксической 

нормы; 
-  стилистические нормы. Проанализируйте случаи использования стилистически сниженной лексики, раз-

говорных оборотов, штампов и клише, которые не соответствуют общепринятым нормам литературного стиля; 
-  речевые нормы. Отметьте примеры нелогичности, непоследовательности и неясности в изложении 

мыслей, а также случаи использования избыточной информации. 
Второй тип задания – анализ функций нарушений норм словоупотребления. 
Задание 2. Исследуйте, какую роль играют нарушения норм в создании комического эффекта в рассказе.  
Задание 3. Приведите конкретные примеры и объясните, как отклонения от литературной нормы способ-

ствуют формированию сатирического образа главного героя и его окружения. 
Задание 4. Определите, как нарушения норм способствуют созданию эффекта «снижения» и дегероизации 

персонажей.  
Задание 5. Проанализируйте, как автор использует отклонения от литературной нормы для изображения 

моральной деградации и духовной опустошенности героев. 
Задание 6. Выявите, как нарушения норм отражают социальные и культурные изменения, происходящие 

в обществе после революции.  
Задание 7. Проанализируйте, как автор использует отклонения от литературной нормы для изображения 

хаоса, неразберихи и потери ориентиров в новом мире. 
Третий тип задания – предложения по устранению нарушений норм словоупотребления. 
Задание 8. Предложите варианты редактирования текста рассказа, направленные на устранение выяв-

ленных нарушений норм. Обоснуйте свои предложения, опираясь на принципы литературной нормативно-
сти и стилистической уместности. 

Задание 9. Проанализируйте, как изменится смысл и эмоциональное воздействие рассказа в случае устра-
нения всех нарушений норм. Оцените, какие потери могут возникнуть в результате такого редактирования. 
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Осознанное восприятие единиц языка разного уровня, сформировавшееся в ходе занятий, впоследствии 
дает возможность преподавателю последовательно знакомить обучающихся с углубленным изучением про-
блем: неточный выбор лексики, нарушение норм сочетаемости слов, избыточное или недостаточное исполь-
зование языковых средств в тексте, ориентированных на достижение необходимых качеств общения (Про-
хоцкая, 2017, с. 114). 

Немаловажным компонентом педагогических условий является обратная связь и самооценка. Регулярный 
обмен мнениями, обратная связь от преподавателя и одногруппников относительно уровня подготовки пуб-
личных выступлений позволяют выявить сильные и слабые стороны их выступлений. Предоставление обу-
чающимся возможности самостоятельно оценивать собственную речевую компетенцию создает условия 
формирования индивидуальных целей в области совершенствования коммуникативных способностей. 

Как правило, курс «Русский язык и культура речи» изучается в течение одного семестра первого года обуче-
ния в вузе, реже – на втором, независимо от выбранной студентом формы обучения. Чаще всего длительность 
семестра составляет семнадцать недель. Небольшое количество аудиторных занятий, отведенных на данную 
дисциплину, обычно не превышающее пятидесяти часов, значительно затрудняет полноценное формирование 
языковой культуры студентов. В условиях столь ограниченного времени, даже при самостоятельной работе сту-
дентов, задача существенного улучшения речевых компетенций и повышения уровня грамотности представ-
ляется особенно трудновыполнимой. Опыт показывает, что для достижения заметных результатов в области 
языковой культуры требуется значительно больше времени, чем обычно отводится в рамках учебных программ. 
Комплексное изучение грамматики, стилистики, риторики и других аспектов языка требует систематического 
подхода и регулярной практики. Ограниченное количество аудиторных занятий неизбежно приводит к поверх-
ностному усвоению материала и недостаточной сформированности необходимых навыков. 

В связи с этим целесообразно пересмотреть учебные планы и увеличить количество часов, выделяемых 
на изучение языковых дисциплин. Необходимо также активно внедрять инновационные методики обучения, 
направленные на повышение эффективности занятий и стимулирование самостоятельной работы обучающихся. 

Заключение 

Исходя из вышеизложенного, можно сделать следующие выводы.  
В контексте формирования коммуникативной компетенции студентов технических вузов по курсу «Рус-

ский язык и культура речи» результативным станет создание педагогических условий, направленных на осо-
знанное применение языковых средств к профессиональным и социально-культурным контекстам. 

Обеспечение благоприятных педагогических условий играет определяющую роль в развитии коммуника-
тивной компетенции у обучающихся технических вузов.  

Активация мотивационного потенциала студентов в контексте совершенствования их коммуникацион-
ной компетенции требует особого внимания к установлению взаимосвязи между уровнем развития навыков 
общения и успехами в их будущей профессиональной деятельности.  

Анализ возможностей внедрения интерактивных форм обучения при формировании коммуникативной 
компетенции в процессе освоения курса «Русский язык и культура речи» позволил установить, что базовым 
элементом интерактивности выступает моделирование конкретных речевых ситуаций, воспроизводимых 
студентами под руководством преподавателя. Это создает условия для отработки заданных схем речевого по-
ведения, направленных на решение практических коммуникативных задач. Внедрение подобных ситуацион-
ных задач позволяет преподавателю структурировать образовательный процесс таким образом, чтобы сту-
денты могли применять схемы речевых действий для оптимизации решения коммуникативных задач в даль-
нейшей профессиональной деятельности. Систематическое использование заданий, основанных на воспроиз-
ведении реальных речевых ситуаций, способствует развитию речевых умений обучающихся.  

Освоение курса «Русский язык и культура речи» в рамках технического высшего образования требует це-
ленаправленного формирования у студентов устойчивой потребности в анализе как собственной, так и чу-
жой речи. 

Необходимо акцентировать внимание на развитии коммуникативных и аналитических навыков, что поз-
волит будущим специалистам осознанно и мотивированно применять языковые средства, оптимально соот-
ветствующие коммуникативным задачам, возникающим в различных ситуациях, связанных с их профессио-
нальной деятельностью. 

Основываясь на вышесказанном, представляется возможным определить направления для дальнейших 
исследований в данной области, включающие как теоретическую, так и прикладную разработку методологи-
ческой базы для формирования коммуникативной компетенции будущих технических кадров.  
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